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Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g “Work 
Orientations III/ISSSP2005”): 

Social Inequality IV/ ISSP2009 
 

Please name your country: 

Venezuela 
 

SEX-Sex of respondent 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

44. Sexo  44.Sex

Codes/ 
Categories 

1.Masculino 1.Male
2.Femenino 2.Female

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 44: Ask all

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules SEX 

COMPUTE SEX=question 44 
 1.Male
 2.Female
Not used 9.No answer, refuse 
 

Age of respondent 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

45. ¿En qué año nació usted? 45. In what year were you born?

Codes/ 
Categories 

 
 
 

Interviewer 
Instruction 

 

Translation  
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Note 
Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 45: Ask all

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules AGE 

COMPUTE AGE=question 45 
18 Years old [18]
98 Years old [98]
Not used 99.No answer, refused 
 

Note Although the questionnaire included the question about the year in which 
the person was born, it was the age what was actually asked. 

 

MARITAL-R: Marital status 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

47. Estado Civil  47. Marital status 

Codes/ 
Categories 

1.Casado (a) 1.Married
2.Unido 2.Unmarried partner 
3.Separado  3.Separated
4.Divorciado (a) 4.Divorced
5.Viudo (a) 5.Widowed
6.Soltero (a) 6.Single
7.No sabe 7.Don’t know
8.No responde 8.No answer

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 47: Ask all
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Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules Marital 

COMPUTE Marital=question 46 
RECODE Marital (1=1) 1.Married, living with legal spouse
RECODE Marital (5=2) 2.Widowed
RECODE Marital (4=3) 3.Divorced
RECODE Marital (3=4) 4.Separated (married but separated/ 

not living with legal spouse) 
RECODE Marital (6=5) 5.Single, never married 
RECODE Marital (7=9) 9.No answer, refused 

 

COHAB-R: Steady life-partner 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

46.¿Tiene pareja estable? 46. Do you have a steady partner?

Codes/ 
Categories 

1.Si,tengo y vive en este hogar. 1.Yes, I have and live in this home
2.Si, tengo, pero no vive en este 
hogar 

2.Yes, I have but do not live in this 
home 

3.No tengo 3.I don't have
4.No quiero responder 4.I don't want to answer 

Interviewer 
Instruction 

 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 46: Ask all
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Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules COHAB 

COMPUTE COHAB=question 46 
RECODE COHAB (1=1) 
RECODE COHAB (2=1) 

1.Yes

RECODE COHAB (3=2) 2.No
RECODE COHAB (4=9) 9.No answer, refused 
Not used 0.NAP( living together with spouse-

Code 1 in MARITAL, no partner) 
 

EDUCYRS-R: Education I: years in school 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

48. ¿Cuál fue el último grado, año o 
semestre aprobado por Usted y de 
cuál nivel educativo? 

48. What was the last grade, year or 
semester approved by you and what 
level of education? 

Codes/ 
Categories 

1.No lee ni escribe 1.Don’t read nor write 
2.Sin nivel pero lee y escribe 2.Without level, but reads and writes
3.Primaria incompleta 3.Primary school incomplete 
4.Primaria completa 4.Primary school complete 
5.Secundaria incompleta 5.Secondary school  incomplete
6.Secundaria completa 6.Secondary school complete 
7.Téc. Superior incompleto 7.University technician incomplete
8.Técnico Superior completo 8.University technician complete
9.Universidad incompleta 9.University incomplete 
10.Universidad completa 10.University complete 
11.Estudio de Post Grado 11.Graduate study 
12.No sabe 12.Don’t know
13.No responde 13.No answer

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 48: Ask all
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 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

48.3b Último grado aprobado: 48.3b Last grade approved: 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]

Question 
no. and text 

48.5b Último año aprobado: 48.5b Last year approved: 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]

Question 
no. and text 

48.7b Último semestre aprobado: 48.7b Last semester approved: 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]

Question 
no. and text 

48.7b Último  año aprobado: 48.7b Last year approved: 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]

Question 
no. and text 

48.7b Último semestre aprobado: 48.7b Last semester approved: 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]

Question 
no. and text 

48.9b Último año aprobado: 48.9b Last year approved: 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]

Question 
no. and text 

48.11b Años de estudio de postgrado 
aprobados: 

48.11b Years of approved 
postgraduate studies: 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 48.3b: To be answered by those who have incomplete primary school (question 
48=3) 
Question 48.5b: To be answered by those who have incomplete secondary school (question 
48=5) 
Question 48.7b: To be answered by those who have incomplete superior technician 
(question 48=7) 
Question 48.9b: To be answered by those who incomplete university (question 48=9) 
Question 48.11b: To be answered by those who have graduate school (question 48=11) 
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Note These variables were processed by the fieldwork organization in order to 
construct a variable named 48_esc with the number of education years. 

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  EDUCYRS 

COMPUTE EDUCYRS=question 48_esc
1 year [1]
19 years [19]
Not used 95.Still at school 
Not used 96.Still at Collegue/University 
Not used 97.No formal schooling 
Not used 98. Don’t know
99.No answer 99.No answer, refused 
Not used 00.NAV
 

DEGREE-R: Education II: categories  

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

48. ¿Cuál fue el último grado, año o 
semestre aprobado por Usted y de 
cuál nivel educativo? 

48. What was the last grade, year or 
semester approved by you and what 
level of education? 

Codes/ 
Categories 

1.No lee ni escribe 1.Don’t read nor write 
2.Sin nivel pero lee y escribe 2.Without level, but reads and writes
3.Primaria incompleta 3.Primary school incomplete 
4.Primaria completa 4.Primary school complete 
5.Secundaria incompleta 5.Secondary school  incomplete
6.Secundaria completa 6.Secondary school complete 
7.Téc. Superior incompleto 7.University technician incomplete
8.Técnico Superior completo 8.University technician complete
9.Universidad incompleta 9.University incomplete 
10.Universidad completa 10.University complete 
11.Estudio de Post Grado 11.Graduate study 
12.No sabe 12.Don’t know
13.No responde 13.No answer
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Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  DEGREE 

COMPUTE DEGREE=question 48 

RECODE DEGREE (1=0) 
RECODE DEGREE (2=0) 
RECODE DEGREE (3=0) 

0.No formal qualification 

RECODE DEGREE (4=1) 1.Lowest formal qualification 
attainable 

RECODE DEGREE (5=2) 2.Qualifications which are above the 
lowest qualification, but below the 
usual entry requirement for 
universities (intermediary secondary 
completed) 

RECODE DEGREE (6=3) 3.(Usual) Entry requirement for 
universities (higher secondary 
completed: the German Abitur, th 
Frech Bac, English A-level,etc.) 

RECODE DEGREE (7=4) 
RECODE DEGREE (8=4) 
RECODE DEGREE (9=4) 

4.Qualifications which are above the 
higher secondary level, but below a 
full university degree. 

RECODE DEGREE (10=5) 
RECODE DEGREE (11=5) 

5.University degree completed 

RECODE DEGREE (12=9) 
RECODE DEGREE (13=9) 

9.No answer
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nat_DEGR-R: Country-specific degrees of education  

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

48. ¿Cuál fue el último grado, año o 
semestre aprobado por Usted y de 
cuál nivel educativo? 

48. What was the last grade, year or 
semester approved by you and of  
what level of education? 

Codes/ 
Categories 

1.No lee ni escribe 1.Don’t read nor write 
2.Sin nivel pero lee y escribe 2.Without level, but reads and writes
3.Primaria incompleta 3.Primary school incomplete 
4.Primaria completa 4.Primary school complete 
5.Secundaria incompleta 5.Secondary school  incomplete
6.Secundaria completa 6.Secondary school complete 
7.Téc. Superior incompleto 7.University technician incomplete
8.Técnico Superior completo 8.University technician complete
9.Universidad incompleta 9.University incomplete 
10.Universidad completa 10.University complete 
11.Estudio de Post Grado 11.Graduate study 

 12.No sabe 12.Don’t know
 13.No responde 13.No answer

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 48: Ask all 

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  nat_DEGREE 

COMPUTE Nat_DEGREE=question 48
 1.Don’t read nor write 
 2.Without level, but reads and writes
 3.Primary school incomplete 
 4.Primary school complete 
 5.Secondary school  incomplete
 6.Secondary school complete 
 7.University technician incomplete
 8.University technician complete
 9.University incomplete 
 10.University complete 
 11.Graduate study 
 12.Don’t know
 13.No answer
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WRKST-R: Current employment status, main source of living  

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

58. ¿Cuál de estas condiciones lo 
describe mejor en su situación 
actual? 

58. Which of these conditions best 
describes your actual situation? 

Codes/ 
Categories 

1.Trabajando 1.Working
2.Desempleado, buscando trabajo 2.Unemployed, looking for work
3.Estudiante 3.Student
4.Aprendiz 4.Apprentice
5.Discapacitado 5.Disabled
6.Retirado o jubilado 6.Retired or pensioner 
7.Quehaceres del hogar 7.Household chores 
8.No sabe 8.Don’t know
9.No responde 9.No answer

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 58: To be answered by those who answered that they have or had a paid work in 
question 49  

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  WRKST 

COMPUTE WRKST=P58 
If P50 GE 21 RECODE then WRKST=1
If P50 GE 11 & P50 LT 21 then RECODE WRKST=2 
If P50 GE 1 & P50 LT 11 then RECODE WRKST=3 

1.Empl. Full time 
2.Empl. Part time 
3.Empl. < part time/temp. out of 
work 

Not used 4.Helping family member 
RECODE WRKST (2=5) 5.Unemployed
RECODE WRKST (3=6) 
RECODE WRKST (4=6) 

6.Student/in school/in vocat. 
Training 

RECODE WRKST (6=7) 7.Retired
RECODE WRKST (7=8) 8.Housewife/home duties 
RECODE WRKST (5=9) 9.Permanently disabled 
Not used 10.Other not in labour force 
RECODE WRKST (8=98) 98.Don’t know
RECODE WRKST (9=99) 99. No answer
If question 49=3 then RECODE WRKST=0 0.NAV
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WRKHRS R: Weekly working hours 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

50. ¿Cuántas horas trabaja/ó 
usualmente en una semana normal? 

50. How many hours so you work or 
worked usually in a normal week? 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]

98.No sabe 98.Don’t know
99.No responde 99.No answer

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 50: To be answered by those who answered that they have or had a paid work in 
the question 49  

 

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 

Country Variable Codes/Construction Rules  WRKHRS 

COMPUTE WRKHRS=question 50 

1 hour [1]

97 hours [97]
Not used 96.97 hrs and more 
Not used 97.Resufed
 98.Don’t know, can’t say, varies too 

much 
 99.No answer
If question 49=3 then RECODE WRKHRS=0 00.NAV,NAP ( currently not in labour 

force-Code 6-10 in WRKST) 
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ISCO88 - R: Occupation ISCO 1988 

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in 
your field questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but 
derive from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of 
correspondence between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file. 
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code 
developed by International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for the 
European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS 
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, 
then please specify. 

Please do not enter standard ISCO88 codes here. But please report if your country adds 
or changes codes compared to ISCO88, if any. 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

57. ¿Cuál es la ocupación, oficio o 
clase de trabajo principal que 
desempeña (o desempeñaba) en el 
negocio, organismo o empresa donde
trabaja o trabajaba? (Si está 
desempleado responder en su último 
trabajo) 

57. What is the occupation, job or 
type of work that you do (or did) in 
the business, agency or company 
where you work or worked? (if you 
are unemployed respond respect of 
the last work) 

Codes/ 
Categories 

 

Interviewer 
Instruction 

 

Translation 
Note 

 

Note  
Use of ISCO ISCO88 (ILO) 

 

WRKSUP R: Supervises others at work 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

53. ¿En su trabajo Usted supervisa o 
supervisaba empleados? 

53. Do or did you supervise 
employees in your work? 

Codes/ 
Categories 

1.Sí 1.Yes
2.No 2.No
3.No sabe 3.Don’t know

 4.No responde 4.No answer
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Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 53: To be answered by those who answered that they have or had a paid work in 
the question 49  

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  WRKSUP 

COMPUTE WRKSUP=question 53 

 1.Yes, supervises 

 2.No, don’t supervise 
Not used 7.Refused
RECODE WRKSUP (3=8) 8.Don’t know
RECODE WRKSUP (4=9) 9.No answer
If question 49=3 then RECODE WRKSUP=0 0.NAP( Never had a job) 
 

WRKTYPE R: Working for a private sector, public sector or self-employed 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

59. ¿Trabaja Usted para? 59. Do you work for? 

Codes/ 
Categories 

1.El Gobierno 1.The Government 
2.Para una empresa o institución 
pública 

2.For a company or public institution

3.Otra 3.Other
4.Por su cuenta 4.For his own/Self employed 
5.Nunca ha trabajado 5.Never worked
6.No sabe 6.Don’t know
7.No responde 7.No answer

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 59: To be answered by those who have or had a paid work (question 49=1,2)
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Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  WRKTYPE 

COMPUTE WRKTYP=question 59 

 1.Works for government 

 2.Works for publicly owned firm

 3.Does not work for government or 
publicly owned firm, and not self 
employed 

 4.Self employed 

RECODE WRKTYP (6=9) 
RECODE WRKTYP (7=9) 

9.NA, DK

RECODE WRKTYP (5=0) 0.NAP, NAV (Never had a job) 
 

NEMPLOY - (If self employed) Number of employees 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

52. ¿Cuántos empleados tiene o tuvo 
Usted? 

52. How many employees do ort did 
you have? 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]
98.No sabe 98.Don’t know
99.No responde 99.No answer

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 52: To be answered by those in the question 51 who are self-employed with 
employees. 

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  NEMPLOY 

COMPUTE NEMPLOY=question 52 

1 employee [1]

21 employees [21]
Not used 9995.No employee 
Not used 9997.Refuse
RECODE NEMPLOY (98=9998) 9998.Don’t know 
RECODE NEMPLOY (99=9999) 9999.No answer 
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Not used 0.NAV, NAP (code 0, 1-3 in 
WRKTYPE) 

 

UNION- Is/was respondent member of a (trade) union? 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

61. ¿Pertenece o perteneció Usted a 
algún sindicato o asociación 
gremial? 

61. Do you belong or belonged to a 
union or trade association? 

Codes/ 
Categories 

1.Si, actualmente 1.Yes, actually
2.Si, antes 2.Yes, before
3.No, nunca 3.No, never
4.No sabe 4.Don’t know
5.No responde 5.No answer

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 61: To be answered by those who have or had a paid work (question 49=1,2)

 

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 

Country Variable Codes/Construction Rules  UNION 

COMPUTE UNION=question 61 

 1.Currently member 

 2.Once member, not now 
 3.Never member 
RECODE UNION (4=8) 8.Don’t know
RECODE UNION (5=9) 9.No answer
Not used 9.NAP,NAV
 

  ISS
P 2

00
9 V

en
ez

ue
la



SPWRKST-R: Spouse/partner: current employment status, main source of living 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

60. En caso de estar casado/a o tener 
pareja ¿Su esposa(o) o pareja 
trabaja? 

60. If you are married/have a partner 
your wife (husband) or partner 
works? 

Codes/ 
Categories 

1.A tiempo completo 1.Full time
2.A tiempo parcial 2.Part time
3.A menos de tiempo parcial o sin 
trabajar pero tiene trabajo 

3.Less than part-time or not working
but have a job 

4.Ayudante familiar 4.Helping family member 
5.Desempleada 5.Unemployed
6.Estudiante 6.Student
7.Retirada/jubilada 7.Retired
8.Quehaceres del hogar/oficios del 
hogar 

8.Housework/home duties 

9.Incapacitada 9.Permanently disabled 
10.Otras, pero en la fuerza de trabajo 10.Others, but in the labour force
11.No sabe 11.Don’t know
12.No responde 12.No answer

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 60: To be answered by those who are married or have a steady partner (question 
47=1,2) 
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Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  SPWRKST 

COMPUTE SPWRKST=question 60 
Not Used 00.NAP ( no spouse, no partner-Code 

2-5 in MARITAL or 2 in COHAB) 
 1.Empl. Full time 
 2.Empl. Part time 
 3.Empl. < part time/temp. out of 

work 
 4.Helping family member 
 5.Unemployed
 6.Student/ in school/ in vocat. 

training 
 7.Retired
 8.Housewife/home duties 
 9.Permanently disabled 
 10.Other not in labour force 
RECODE SPWRKST (11=98) 98.Don’t know
RECODE SPWRKST (12=99) 99.No answer
 

SPISCO88 

SPWRKTYP 

These questions were not asked. 

 

INCOME - Family income 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

73. Y ahora, sumados los ingresos de 
todas las personas que viven en este 
hogar, ¿cuánto en promedio reciben 
mensualmente? Ingreso total 
familiar al mes aproximado Bs.F 

73. And now, combined income of 
all people living in this home, how 
much on average receives monthly? 
Total family income per month 
approximately Bs.F 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]
999999.No responde 999999.No answer 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 73: Ask all
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Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  INCOME 

COMPUTE INCOME=question 73 
600 Bolívares fuertes [600]
34000 Bolívares fuertes [34000]
Not used 999997.Refuse
Not used 999998.Don’t know 
 999999. NA
Not used 000000.No income 
 

RINCOME – R: Family income 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

72. ¿Sumados todos sus ingresos, 
cuánto en promedio recibe usted al 
mes? Ingreso total personal al mes 
aproximado Bs.F. 

72. Taking all your income, how 
much on average do you receive per 
month? Total personal income per 
month approximately Bs.F. 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]
999999.No responde 999999.No answer 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 72: Ask all

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  RINCOME 

COMPUTE RINCOME=question 72 
50 Bolívares fuertes [50]
6700 Bolívares fuertes [6700]
Not used 999997.Refuse
Not used 999998.Don’t know 
 999999. NA
Not used 000000.No income 
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HOMPOP – How many persons in household 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

68. Incluyéndolo a usted y a los 
niños y jóvenes, ¿cuántas personas 
viven usualmente en su hogar? 

68. Including yourself and children
and young people, how many people
usually live in your home? 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]
99.No responde 99.No answer

 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 68: Ask all

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  HOMPOP 

COMPUTE HOMPOP=question 68 
1 person [1]
20 persons  [20]
99.No answer 99.No answer
Not used 0.NAV
 

HHCYCLE – How many persons in household 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

69. ¿Y cuántos de niños menores de 
7 años viven en este hogar? 

69. How many children under 7 years
live in this household? 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]
99. No responde 99. No answer

Question 
no. and text 

70. ¿Y cuántos jóvenes entre 7 y 17 
años viven en este hogar? 

70. How many young people 
between 7 and 17 years live in this 
household? 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]
99. No responde 99. No answer

Question 
no. and text 

71. ¿Y cuántos adultos de 18 años y 
más viven en este hogar? 

71. And how many adults over 18 
years live in this home? 

Codes/ 
Categories 

[XX] [XX]
99. No responde 99. No answer
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Filter Variable(s) and Conditions: 
Questions 69,70 and 71: Ask all 

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  HHCYCLE 

COMPUTE hhcycle=0 
IF  (P71=1  & P69=0) hhcycle=1 1.Single
IF  (P71=1  & P69=1) hhcycle=2 2.One adult and one child 
IF  (P71=1  & P69=2) hhcycle=3 3.One adult and two child 
IF  (P71=2  & P69 GE 3) hhcycle=4 4.One adult and three or more childr.
IF  (P71=2  & P69=0) hhcycle=5 5.Two adults
IF  (P71=2  & P69=1) hhcycle=6 6.Two adults and one child 
IF  (P71=2  & P69=2) hhcycle=7 7.Two adults and two child 
IF  (P71=2  & P69 GE 3) hhcycle=8 8.Two adults and three or more childr.
IF  (P71=3  & P69=0) hhcycle=9 9.Three adults
IF  (P71=3  & P69 GE 1) hhcycle=10 10.Three adults with children 
IF  (P71=4  & P69=0) hhcycle=11 11.Four adults
IF  (P71=4  & P69 GE 1) hhcycle=12 12.Four adults with children 
IF  (P71=5  & P69=0) hhcycle=13 13.Five adults
IF  (P71=5  & P69 GE 1) hhcycle=14 14.Five adults with children 
IF  (P71=6  & P69=0) hhcycle=15 15.Six adults
IF  (P71=6  & P69 GE 1) hhcycle=16 16.Six adults with children 
IF  (P71=7  & P69=0) hhcycle=17 17.Seven adults
IF  (P71=7  & P69 GE 1) hhcycle=18 18.Seven adults with children 
IF  (P71=8  & P69=0) hhcycle=19 19.Eight adults
IF  (P71=8  & P69 GE 1) hhcycle=20 20.Eight adults with children 
IF  (P71=9  & P69=0) hhcycle=21 21.Nine adults
IF  (P71=9  & P69 GE 1) hhcycle=22 22.Nine adults with children 
IF  (P71=10  & P69=0) hhcycle=23 23.Ten adults
IF  (P71=10  & P69 GE 1) hhcycle=24 24.Ten adults with children 
IF  (P71=11  & P69=0) hhcycle=25 25.Eleven adults 
IF  (P71=11  & P69 GE 1) hhcycle=26 26.Eleven adults with children 
IF  (P71=12  & P69=0) hhcycle=27 27.Twelve adults
IF  (P71=12  & P69 GE 1) hhcycle=28 28.Twelve adults with children 
 95. Otherwise
IF  (P71=99 OR P70=99 OR P69=99) hhcycle=99 99. No answer, refused 
 0.NAV
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PARTY_LR – R: Party affiliation: left- rigth 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

65. Se suele decir que una persona es 
de derecha o de izquierda para 
determinar la posición política de 
cada uno, ¿pudiera usted decirme 
dónde se ubica usted según la 
Tarjeta 6? 

65. Usually said that a person is right 
or left determine the political status 
of each, how could you tell me 
Where you place yourself under the 
card 6? 

Codes/ 
Categories 

1.Extrema izquierda 1.Extreme-Left (communist, etc)
2.Izquierda 2.Left/center left 
3.Centro 3.Center
4.Derecha 4.Right/Conservative 
5.Extrema derecha 5.Extreme-Right (fascist, etc) 
6.Otro 6.Other
7.No sabe 7.Don’t know
8.No responde 8.No answer

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 65: Ask all

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  PARTY_LR 

COMPUTE PARTY_LR=question 65
 1.Far left (communist etc) 
 2.Left/Centre left 
 3.Centre/ liberal 
 4.Right/ conservative 
 5.Far right (fascist, etc) 
 6.Other
Not used 7.No party, no preference 
RECODE PARTY_LR (7=8) 8.Don’t know
RECODE PARTY_LR (8=9) 9.No answer, refused 
Not used 0.NAV,NAP
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nat_PRTY – R: Party affiliation-country specific 

 National Language English Translation 

Question 
no. and 
text 

64. ¿Nos podría decir con cuál de 
los siguientes partidos políticos se 
siente Ud. más identificado, es 
decir, Es militante, simpatizante o le 
da su apoyo? 

64. Can you tell us which of the 
following political parties do you 
feel more identified, that is to say, a 
militant, supporter or the one you 
give your support? 

Codes/ 
Categories 

1.AD 1.AD (Democratic Action) 
2.COPEI  2.COPEI (Social Christian Party) 
3.MAS 3.MAS (Movement Toward 

Socialism) 
4.Causa R 4.R Cause ( Revolutionary Cause)
5.Patria Para Todos (PPT) 5.PPT (Fatherland for All) 
6.Un Nuevo Tiempo (UNT) 6.UNT (A New Time) 
7.Primero Justicia (PJ) 7.PJ (First Justice) 
8.Proyecto Venezuela (PV) 8.PV (Proyect Venezuela) 
9.Alianza Bravo Pueblo (ABP) 9.ABP (Alliance for a Brave People)
10.PODEMOS 10.PODEMOS (We Can) 
11.Tupamaros 11.Tupamaros
12.PSUV 12.PSUV (United Socialist Party of 

Venezuela) 
13.Voluntad Popular 13.Popular Will
14.Otro 14.Other
15.Ninguno 15.None
16.No sabe 16.Don’t know
17.No responde 17.No answer

 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 64: Ask all
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Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  nat_PRTY 

COMPUTE nat_PRTY=question 64 
 1.AD (Democratic Action) 
 2.COPEI (Social Christian Party)
 3.MAS (Movement Toward Socialism)
 4.R Cause ( Revolutionary Cause)
 5.PPT (Fatherland for All) 
 6.UNT (A New Time) 
 7.PJ (First Justice) 
 8.PV (Proyect Venezuela) 
 9.ABP (Alliance for a Brave People)
 10.PODEMOS (We Can) 
 11.Tupamaros
 12.PSUV (United Socialist Party of 

Venezuela) 
 13.Popular Will
 14.Other
 15.None
RECODE nat_PRTY (16=98) 98.Don’t know
RECODE nat_PRTY (17=99) 99.No answer
 

VOTE_ LE – Did R vote in last general election? 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

67. ¿Votó usted en la última elección 
parlamentaria de septiembre del año 
pasado? 

67. Did you vote in the 
parliamentary election of eptember 
last year? 

Codes/ 
Categories 

1.Si 1.Yes
2.No 2.No
4.No responde 4.No answer

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 67: ask all
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Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  VOTE_ LE 

COMPUTE VOTE_LE=question 67 

 1.Yes

 2.No
RECODE VOTE_LE (4=9) 9.No answer
 0.NAV
 

ATTEND – R: Religious services – how often 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

63. ¿Con qué frecuencia va usted a 
los servicios religiosos? 

63. How often do you attend to
religious services? 

Codes/ 
Categories 

1.Varias veces a la semana 1.Several times a week 
2.Una vez a la semana 2 Once a week
3.Dos o tres veces al mes 3.Two or three times a month 
4.Una vez al mes 4.Once a month
5 Varias veces al año 5.Several times a year 
6.Una vez al año 6.Once a year
7.Menos de una vez al año 7.Less than once a year 
8 Nunca 8.Never 
9.No sabe 9.Don’t know
10.No responde 10.No answer

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 63:Ask all
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Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  ATTEND 

COMPUTE ATTEND=question 63 

1. Several times a week 1.Several times a week 

 2.Once a week
 3.Two or three times a month 
 4.Once a. months 
 5.Several times a year 
 6.Once a year
 7.Less frequently 
 8.Never
Not used 97.Refused
RECODE ATTEND (9=98) 98.Don’t know, varies too much
RECODE ATTEND (10=99) 99.No answer
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RELIG – R: Religious denomination 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

62. ¿En cuál religión cree Usted o a 
cuál Iglesia pertenece? 

62. In which religion do you believe
or what church you belong to? 

Codes/ 
Categories 

1.Católica 1.Catholics
2.Cristiano 2.Christians
3.Evangélico 3.Evangelicals
4.Santero 4.Santero
5.Testigos de Jehová 5.Jehovah Witnesses 
6.Ateo 6.Atheist
7.Cristiano-evangélico 7.Evangelical Christian 
8.Adventista 8.Adventist
9.Mundana 9.Mundane
10.Cristiana-Pentecostal 10.Pentecostal Christian 
11.Cristiano-católico 11.Christian Catholic 
12.Palero 12.Palero (religion of African origin)
13.Mormón 13.Mormon
14.Creo en dios 14.I believe in God 
15.Espiritista 15.Espiritista
16.Pentecostal 16.Pentecostal
17.Protestante 17.Protestant
18.Induismo 18.Hinduism
38.Ninguna 38.None
39.No sabe 39.Don’t know
40.No responde 40.No answer

Note This was an open question. We got 38 answers which will be code in the 
next Construction/Recoding table. 

 
Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 62: Ask all
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Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  RELIG 

COMPUTE RELIG=question 46 

RECODE RELIG (6=0)
RECODE RELIG (38=0) 

000.No religion

RECODE RELIG (1=100) 
RECODE RELIG (11=100) 

100. Roman Catholic 

 200. Protestant
 210. Episcopalian, Anglican, Church 

of England, Church of Ireland 
 220. Baptists
 230. Congregationalists 
 240. European Free Church ( 
 250.Lutheran
 260. Methodist
RECODE RELIG (16=270) 270. Pentecostal 
 280. Presbyterian 
 281. GB: Free Presbyterian  
RECODE RELIG (5=282) 282. Jehovas Witnesses 
 283. Church of Christ 
 284. New Apostolic 
RECODE RELIG (17=290) 290. Other Protestant ( no specific 

religion mentioned) 
 291. Brethren
RECODE RELIG (13=292) 292. Mormon
 293. Salvation Army 
 294. Assemblies of God 
RECODE RELIG (8=295) 295. Seventh Day Adventists 
 296. CZ: Hussites 
 297. Unitarians, AUS: Uniting church
 298. United Church CDN 
 299. United Church of Christ 
 300. Orthodox
 310. Greek Orthodox 
 320. Russian Orthodox 
 390. Orthodox ( no specific religion 

mentioned) 
RECODE RELIG (3=400) 
RECODE RELIG (7=400) 
RECODE RELIG (10=400) 

400. Other Christian Religions 

 401. RP: Aglipayan 
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 402. Born Again 
 403. Alliance
 404. Dating Daan 
 405. Jesus Miracle Crusade 
 406. Jesus is Lord 
RECODE RELIG (2=407) 407. Christians
RECODE RELIG (15=408) 408. Espiritista
 409. Iglesia ni Christo 
 410. Phil Independent Church 
 411. Iglesia Filipina Ind 
 412. Sayon
 413. Bible Christian 
 490. Unspecified Christian Religion
 500. Jewish
 510. Orthodox
 520. Conservative 
 530. Reformist
 590. Jewish Religion general (no 

specific group mentioned) 
 600. Islam
 610. Kharijis
 620. Mu’tazilism 
 630. Sunni
 640. Shi’ism
 650. Isma’ilism
 660. Other Muslim Religions 
 670. Druse
 690. Muslim; Mohammedan; Islam 

(no specific religion mentioned) 
 700. Buddhism
 701. Specific Buddhist Groups 
 790. Buddhism general (no specific 

group mentioned) 
 800. Hinduism
 810. Specific Groups 
 820. Sikhism
RECODE RELIG (18=890) 890. Hinduism general (no specific 

group mentioned) 
 900. Other Asian Religions 
 901. Shintoism
 902. Taoism
 903. Confucianism 
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 950. Other east Asian Religion (no 
specific group mentioned) 

 
RECODE RELIG (4=960) 
RECODE RELIG (12=960) 
RECODE RELIG (9=960) 
RECODE RELIG (14=960) 

960. Other religion 

 961. NZ: Ratana 
 962. USA: Native American 
 963. BR: Afro brasilian religion
 964. BR: Espirita  
RECODE RELIG (39=998) 998. Don’t Know 
RECODE RELIG (40=999) 999. No answer
 

RELIGGRP – R: Religious denomination 

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  RELIGGRP 

COMPUTE RELIGGRP=question 62 

RECODE RELIGGRP (000=1) 1.No religion
RECODE RELIGGRP (100=2) 2.Roman Catholic 
RECODE RELIGGRP (200 to 299=3) 3.Protestant
RECODE RELIGGRP (300 to 390=4) 4.Christian Ortodox 
RECODE RELIGGRP (500 to 590=5) 5.Jewish
RECODE RELIGGRP (600 to 690=6) 6.Islam
RECODE RELIGGRP (700 to 790=7) 7.Buddhism
RECODE RELIGGRP (800 to 890=8) 8.Hinduism
RECODE RELIGGRP (400 to 490=9) 9.Other Christian Religions 
RECODE RELIGGRP (900 to 950=10) 10.Other Eastern Religions 
RECODE RELIGGRP (960 to 964=11) 11.Other Religions 
RECODE RELIGGRP (998=98) 98.Don’t know
RECODE RELIGGRP (999=99) 99.No answer
 

Nat_REG – Region – country specific 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

No question No question
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Translation 
Note 

The variable is derived from the survey database of respondent’s addresses in 
the different municipalities 
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Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  Nat_REG 

1.Distrito Capital 

2.Anzoátegui 
3.Apure 
4.Aragua 
5.Barinas 
6.Bolívar 
7.Carabobo 
8.Cojedes 
9.Falcón 
10.Guárico 
11.Lara 
12.Mérida 
13.Miranda 
14.Monagas 
15.Nueva Esparta 
16.Portuguesa 
17.Sucre 
18.Táchira 
19.Trujillo 
20.Yaracuy 
21.Zulia 
22.Vargas 
 

Optional: Recoding Syntax 

 
 

nat_SIZE –Size of community – country-specific 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

¿Cuántas personas viven en su 
comunidad? 

Translation 
Note 
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Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 

URBRURAL – Urban - Rural 

 National Language English Translation 

Question 
no. and text 

¿Cómo definiría usted el lugar donde 
vive? 

Translation 
Note 

 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 

WEIGHT – Weighting factor 

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are) 
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of 
rescaling. 

 

Design weight to 
adjust for unequal 
selection 
probabilities 

No  [ ] 

Yes [x] 

Weight to adjust for 
non-response bias 

No  [x] 

Yes [ ]  please specify variables used 
for calculation of weight 

Are the final weights 
rescaled to net 
sample size (thus 
weighted sample 
size=unweighted 
sample size)? 

No  [x]  please specify target 
population represented by sum of all 
case weights 
 

17.339.722 

Yes [  ] 
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Note  
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MODE – Administrative mode of data-collection (OR Data collection method) 

Note Data collection was conducted through direct interviews with selected 
individuals (face to face). The interview was conducted by an interviewer. It 
applied a process of visits scheduled for each individual selected in order to 
ensure realization of the interview. 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  Mode 

 11.F2f, pap a pencil, visuals 
 99.NA
 0.NAV
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